
1

Boomerang



2 3

Diseñada por Gabriel Teixidó, BOOMERANG presenta 
un diseño ATEMPORAL y ELEGANTE, donde destaca la 
esbelta y confortable silueta de su respaldo y los brazos 
fijos de aluminio de la colección.

Designed by Gabriel Teixidó, BOOMERANG presents an 
ATEMPORAL and ELEGANT design, where the slender and 
comfortable silhouette of its backrest and the fixed aluminium 
arms of the collection stand out.

BOOMERANG
EXCLUSIVA Y ENVOLVENTE
EXCLUSIVE AND ENVELOPING

Amplia colección de sillas de trabajo y confidentes que permite su uso en todo tipo de espacios de 
OFICINA, con IDENTIDAD PROPIA definida por su construcción TÉCNICA con respaldo FLEXIBLE y 
ADAPTABLE al usuario y por los selectos elementos que incorpora. ERGONOMÍA, CALIDAD y DISEÑO 
atemporal de ELEGANCIA ESENCIAL son las señas de identidad de esta colección.

BOOMERANG presenta sillas operativas con dos alturas de respaldo  tapizado en versiones negro y 
blanco. La colección se completa con las sillas de uso confidente con respaldo bajo y los sillones de 
dirección BOOMERANG VIP.

A wide collection of work and confidant chairs that can be used in all types of OFFICE spaces, with its OWN 
IDENTITY defined by its TECHNICAL construction with FLEXIBLE backrest and ADAPTABLE to the user and by 
the selected elements it incorporates. ERGONOMICS, QUALITY and timeless DESIGN of ESSENTIAL ELEGANCE 
are the hallmarks of this collection.

BOOMERANG presents operative chairs with two heights of upholstered backrest in black and white versions. 
The collection is completed by the low-backed chairs for confidant use and the BOOMERANG VIP executive 
armchairs.
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BOOMERANG presenta componentes propios EXCLUSIVOS de la colección. Pero también permite su 
configuración mediante la elección de diferentes brazos fijos o regulables, así como la opción de diferentes 
bases, mecanismos o ruedas. También puede incorporar  como mejora  el SHIFT system, mecanismo que permite 
el movimiento autónomo del respaldo que acompaña al usuario.

BOOMERANG presenta componentes propios EXCLUSIVOS de la colección. Pero también permite su configuración mediante 
la elección de diferentes brazos fijos o regulables, así como la opción de diferentes bases, mecanismos o ruedas. También 
puede incorporar  como mejora  el SHIFT system, mecanismo que permite el movimiento autónomo del respaldo que 
acompaña al usuario.

Silla de oficina ergonómica de alta calidad para 
puestos de trabajo  SALUDABLES, con asiento y 
respaldo tapizado.

High-quality ergonomic office chair for HEALTHY 
workstations, with upholstered seat and backrest.

Respaldo tapizado disponible en dos alturas 
completamente flexible y adaptable, con diferente 
tensión en función de la zona dorsal y lumbar.

Upholstered backrest available in two fully flexible and 
adaptable heights, with different tension depending on 
the back and lumbar region.

BOOMERANG
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ESTÁNDAR:
· Base aluminio 2 blanca Ø 670 mm.
· Ruedas de 65 mm autofrenadas.
· Mecanismo Sincro aluminio 4P con TRASLA, regulación 
lateral.
· Asiento y respaldo en goma de PU inyectada en molde.
· Pieza embellecedora respaldo en polipropileno blanco.
· Prominencia Volumen lumbar.
· Respaldo regulable en altura Up-Down.

STANDARD: 
- Aluminium base 2 white Ø 670 mm. 
- Self-braking 65 mm castors. 
- 4P aluminium Synchro mechanism with TRASLA, 
lateral adjustment. 
- Seat and backrest in moulded PU rubber. 
- Backrest trim in white polypropylene. 
- Lumbar volume projection. 
- Height adjustable backrest Up-Down.

OPCIÓN BRAZOS REGULABLES OPTION ADJUSTABLE ARMS

C/B 8: BRAZO FIJO
· Aluminio pulido
· Aluminio blanco
C/B 8: FIXED ARM 
- Polished aluminium 
- Aluminium white

Poliamida blanco
· C/B 2-B (1D) regulable en alto                                   
· C/B 22-B (2D) regulable en alto y ancho         
Polyamide white 
- C/B 2-B (1D) height adjustable                                    
- C/B 22-B (2D) height and width adjustable               

Aluminio pulido. Apoyabrazos tacto blando
· C/B 40 (3D) regulable en alto, profundidad y giro
· C/B 41 (4D) regulable en alto, profundidad, giro y ancho
Polished aluminium. Soft touch armrests 
- C/B 40 (3D) adjustable in height, depth and rotation 
- C/B 41 (4D) adjustable in height, depth, swivel and width

Poliamida blanco, apoyabrazos negro
· C/B 42 (4D)
Polyamide white, armrests black 
- C/B 42 (4D)

OPCIONES DE BASES BASE OPTIONS

Base poliamida blanco 2 Ø 700 mm
Polyamide base white 2 Ø 700 mm

Base aluminio pulido 2 Ø 670 mm
Base polished aluminium 2 Ø 670 mm

Base aluminio pulido NEW Compas Ø 690 mm
Polished aluminium base NEW Compas Ø 690 mm

OPCIONES RUEDAS
(Sobre estándar con ruedas de 65mm autofrenadas)
Castors OPTIONS (Standard envelope with 65mm self-braking castors)

Rueda 65 autofrenada
Castors 65 self-braking

Rueda 65 autofrenada con banda de goma
Self-braking castors 65 with rubber tyres

Rueda 65 BLANCA autofrenada con banda de goma negra
Castors 65 WHITE self-braking with black rubber band

Rueda 50 autofrenada con banda de goma silenciosa 
(recomendada con bases metálicas).
Self-braking castors 50 with silent rubber tread (recom-
mended with metal bases).

Rueda 50 autofrenada con banda de goma
Self-braking castors 50 with rubber band

DIMENSIONES
DIMENSIONES

Base
Base

Altura Total
Total height

Altura 
Total (AB)

Height  
Total (AB)

Altura 
Asiento (N)

Height  
Seat (N)

Altura Asiento 
(AB)

Seat height 
(AB)

Ancho 
Asiento

Seat Width

Fondo 
Asiento

Seat bottom

Ancho 
Respaldo
Backrest 

width

Alto 
Respaldo

High 
Support

9400-RX Ø 640 mm 1115/1285 mm 1020/1115 mm 420/510 mm 430/525 mm 500 mm 480 mm 465 mm 770 mm

9400-RA Ø 640 mm 1015/1185 mm 925/1020 mm 420/510 mm 430/525 mm 500 mm 480 mm 465 mm 670 mm

OPCIONES MECANISMOS Y EXTRAS
OPTIONS MECHANISMS AND EXTRAS

MECANISMO sincro ALUMINIO 4P CON TRASLA y regula-
ción lateral de tensión.
4P ALUMINIUM SYNCHRO MECHANISM WITH TRASLA and 
lateral tension adjustment.

MECANISMO SINCRO 24H
24H SYNCHRO MECHANISM

MECANISMO SINCRO 24 HORAS CON TRASLA
Se recomienda con base mínima Ø 670 mm.
24-HOUR SYNCHRO MECHANISM WITH TRASLA 
Recommended with minimum base Ø 670 mm.

SHIFT SYSTEM
Movimiento autónomo envolvente de respaldo de asiento 
y respaldo
SHIFT SYSTEM 
Autonomous movement of seat and backrest backrest 
envelope

Asiento en goma inyectada en molde de poliuretano tipo 
látex densidad superior a 55 kg/m3
Injected rubber seat in latex-type polyurethane moulded 
rubber, density over 55 kg/m3.

Asiento suplemento capa 2 cm en goma viscoelástica
Seat with 2 cm extra layer in viscoelastic rubber

BOOMERANG - VERSIÓN BLANCO
BOOMERANG - WHITE VERSION

Modelo
Model

Metraje / Peso / Volumen 
Footage / Weight / Volume

Respaldo alto. Sin brazos Sincro aluminio con trasla
High backrest. Without arms Sincro aluminium with backrest. 9.400 RA (AB)

1,30 m
19,00 kg
0,18 m³

Respaldo superalto. Sin brazos. Sincro aluminio con trasla.
Super high backrest. Without arms. Aluminium synchro with backrest. 9.400 RX (AB)

1,40 m
19,20 kg
0,25 m³
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Diseñada por GABRIEL TEIXIDÓ

Nacido en Barcelona en 1947 y con más 

de treinta años en esta profesión, cuenta 

con innumerables creaciones de diseño e 

importantes premios, convirtiéndolo así en uno 

de los diseñadores españoles más reconocidos 

del sector.

Formado en La Escuela de Artes Aplicadas y 

Oficios Artísticos de Barcelona y especializado 

en diseño de producto, se caracteriza por un 

diseño casi austero y alejado del exhibicionismo 

formal. Galardonado en varias ocasiones, 

destacan dos premios SIDI por “La silla Bolero” 

y la “Lámpara Columba”, el premio Nuevo Estilo 

1995 por “La Librería Amplia” y Los premios 

Delta de Plata 1992 por el “Botellero Canaletas” 

y 1997 por La lámpara “HI-FI”.

Designed by GABRIEL TEIXIDÓ
 

Born in Barcelona in 1947 and with more than 

thirty years in this profession, he has countless 

design creations and important awards, making 

him one of the most recognised Spanish 

designers in the sector. 

 

Trained at the Escuela de Artes Aplicadas y 

Oficios Artísticos in Barcelona and specialising 

in product design, he is characterised by an 

almost austere design far removed from formal 

exhibitionism. He has won several awards, 

including two SIDI prizes for “La silla Bolero” 

and the “Columba lamp”, the 1995 Nuevo Estilo 

prize for “La Librería Amplia” and the 1992 

Delta de Plata prize for the “Canaletas bottle 

rack” and the 1997 prize for the “HI-FI” lamp.
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disfruta

info@delaoliva.com
comercial@delaoliva.com
P. DE LA OLIVA, S.A.


